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Целью статьи является сравнительный анализ внешней культурной поли­
тики Японии и  Китая, которые соперничают не  только в  экономической, 
но и в данной сфере. Руководство обеих стран придаёт огромное значение 
культурным аспектам внешней политики, рассматривая культуру как важ­
нейший фактор международного влияния, в значительной степени опреде­
ляющий роль государства в мире. Внешняя культурная политика Японии 
и Китая включает в себя несколько направлений: распространение нацио­
нального языка и образования за рубежом; широкое информирование об­
щественности других стран о своих достижениях; поддержку научных иссле­
дований в области японистики и синологии соответственно; молодёжные, 
научные и художественные обмены; гуманитарную помощь развивающим­
ся государствам. Несмотря на сходство, стратегии внешней политики Токио 
и Пекина имеют свою специфику. Внешняя культурная политика Китая яв­
ляется логичным продолжением внутренней культурной политики и осно­
вывается на идее культуры как ключевом факторе духовного, социально-
экономического и политического развития страны и важнейшем компоненте 
«совокупной национальной мощи». Национальная (преимущественно тра­
диционная) культура используется как инструмент сохранения культурной 
идентичности в условиях глобализации. В отличие от Китая Япония в по­
следние десятилетия делает акцент на популяризации своей современной 
массовой культуры за рубежом и получении максимальной экономической 
прибыли от продажи продукции этой индустрии.
Ключевые слова: культурная политика, культурная дипломатия, «мягкая 
сила», Японский фонд, Институт Конфуция.
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The paper analyses the foreign cultural policy of Japan and China. Nowadays 
Japan and China are competing not only in the economic but also in cultural 
sphere. The  governments of both countries consider foreign cultural policy 
the most significant factor of international impact significantly determining the 
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role of the state in the world. The foreign cultural policy of Japan and China 
include several aspects: spread of national language and education abroad, 
dissemination of public information about achievements, support of Japanese 
Studies and Sinology, youth, scientific and art exchanges, humanitarian aid to 
developing countries. Despite the similarity, the strategies of foreign cultural 
policy of Tokyo and Beijing differ. Chinese foreign cultural policy represents 
the logical continuation of domestic cultural policy and is based on the idea of 
culture as a key factor of spiritual, socioeconomic and political development 
of the country and the most important component of “joint national power”. 
National (mainly traditional) culture is used as a  tool for preserving cultural 
identity in the globalized world. In contrast to China, Japan has lately focused on 
popularization of its contemporary mass culture abroad and maximum economic 
profit from selling its production.
Keywords: cultural policy, cultural diplomacy, “soft power”, Japan Foundation, 
Confucius Institute.

Культурная политика является важным направлением государственной 
деятельности, оказывающим значительное влияние на состояние куль­

туры в обществе и происходящие в нём культурные процессы. Огромную 
роль данная политика играет и в международных отношениях. Вызовы 
современности: неравномерность социально-экономического развития 
стран мира, процессы глобализации и глокализации, локальные конфлик­
ты и войны начала XXI в. — актуализировали проблему изучения культур­
ной политики различных государств, её динамики и влияния на современ­
ные международные отношения.

Вопрос разработки единой терминологии в  области исследования 
внешней культурной политики до сих пор остаётся открытым.

В России в официальной дипломатической практике предпочитают 
говорить о «внешней политике в сфере культуры» или о «политике в сфе­
ре международного культурно-гуманитарного сотрудничества» [12].

В США и Великобритании более популярны термины «культурная ди­
пломатия» и «публичная (общественная) дипломатия».

Во Франции одновременно употребляется целый ряд терминов: «ac­
tion culturelle exterieure» (внешняя культурная деятельность), «politique 
culturelle international» (международная культурная политика), «diploma­
tie d’influence» (дипломатия влияния) и др.

В Японии и  Китае широкое распространение получила концепция 
«soft power» американского политолога Дж. Ная. В отличие от японцев, 
которые, подчёркивая заимствованный характер, пишут это слово ката­
каной: 「ソフトパワ—」, китайцы адаптировали данный термин, что при­
вело к появлению множества вариантов его перевода на китайский: «мяг­
кая сила» (软实力 — жуань шили, 软力量 — жуань лилян); «мягкая мощь» 
(软权力 — жуань цюаньли); «мягкая власть» (软国力 — жуань голи).

Внешняя культурная политика Японии и Китая в современном мире
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На наш взгляд, «мягкая сила» — это скорее метафора, нежели чётко 
разработанный научный термин. Говоря о «мягкой силе», обычно подра­
зумевают особые методы, тактики достижения внешнеполитических це­
лей. Считается, что в отличие от «твёрдой силы», которая предполагает 
принуждение против воли, использование «мягкой силы» нацеливается 
на продвижение интересов своей страны путём убеждения и привлече­
ния симпатий к ней и основывается на её достижениях. Однако в действи­
тельности «мягкая сила» может носить достаточно агрессивный характер. 
Несмотря на то, что в качестве основной задачи заявляется улучшение 
образа государства за рубежом, практическое применение «soft power» 
способно производить обратный эффект. Слишком активное распростра­
нение чужой культуры может восприниматься как навязывание, «charm 
offensive» (Дж. Курлянчик), и вызывать не только раздражение, но и её 
неприятие из‑за страха перед экспансией.

Наряду с «soft power» в китайском научном и политическом лексиконе 
часто используются термины «публичная дипломатия» (公共外交 — гун
гун вайцзяо) и «народная дипломатия» (人民外交 — жэньминь вайцзяо, 
民间外交 — миньцзян вайцзяо), а в Японии — «культурная дипломатия» 
и «поп‑культурная дипломатия».

Мы рассматриваем термины «внешняя культурная политика» и «куль­
турная дипломатия» как синонимы и определяем их как особое направле­
ние государственной деятельности, связанное с разработкой и реализацией 
внешнеполитической стратегии, ориентированной на защиту националь­
ных интересов в международной сфере с помощью культурных инстру­
ментов и оформленной в виде государственных программных документов.

В отличие от культурной дипломатии (внешней культурной политики), 
субъектом которой является государство в лице его официальных пред­
ставителей, проводниками публичной (общественной) или народной ди­
пломатии выступают неправительственные (общественные) организации, 
активные граждане и др.

В современном мире, где существует много центров международ­
ной власти и влияния, происходят быстрые технологические изменения, 
реализация внешней культурной политики усложняется. Культура «всё 
в большей степени становится своеобразным товаром, и многие государ­
ства стремятся сделать максимально возможное для его продвижения на 
мировой рынок, причём соперничество в данной сфере заметно обост­
ряется» [12]. Степень участия страны в глобальных культурных процессах 
во многом определяет её международный статус. Следовательно, можно 
говорить о существовании в настоящее время национальных вариантов 
культурной политики, конкурирующих между собой.

Национальная стратегия внешней культурной политики разрабатыва­
ется для достижения определённых целей. Какими бы возвышенными они 
ни были, всегда будут цели, отличные от них, а возможно, и противоре­
чащие им. Следовательно, в одних случаях внешняя культурная политика 

Т.Е. Ломова



	 55
Ро

сс
ия

 и
 А

ТР
 · 

20
19

 · 
№

 3

государства может способствовать улучшению взаимопонимания разных 
наций путём налаживания межкультурного диалога, а в других — созда­
вать зону международной напряжённости.

Предметом нашего анализа стала внешняя культурная политика Япо­
нии и Китая. Несмотря на то, что Международный валютный фонд относит 
Японию к «странам Азии с развитой экономикой», а Китай — к «странам 
Азии с формирующимся рынком», известный американский финансист 
Дж. Роджерс прогнозирует ведущую роль КНР в будущем [1]. На протя­
жении четырёх последних десятилетий Китай демонстрирует устойчивый 
экономический рост  1, который воспринимается в Японии как угроза на­
циональной безопасности. Однако Токио и Пекин являются соперниками 
не только в экономике, но и в других сферах.

Территориальная близость двух стран способствовала установлению 
тесных контактов между ними. Американский исследователь Э. Рейшау­
эр назвал Японию «дочерью китайской цивилизации» [35, р. 6]. Действи­
тельно, в своё время Китай оказал очень сильное влияние на её культуру. 
Китайский «след» проявляется в иероглифической письменности, рели­
гии, искусстве. В VII — VIII вв. Япония по сравнению с Китаем, позициони­
рующим себя как «Срединное государство», была «культурной провин­
цией», «варварской периферией».

Образ китайской культуры как эталонной, а значит, достойной подра­
жания, поблёк в глазах японцев с натиском на Китай «северных варваров». 
Ещё больший цивилизационный разрыв проявился в середине XIX в., ко­
гда ставшая на путь модернизации Япония начала рассматривать Китай 
как устаревшую цивилизацию, которая не в состоянии дать отпор запад­
ным державам.

Отношения двух стран включали не только взаимодействие, но и вой­
ны. По мнению Дж. Хсиунга, японо-китайские противоречия, чьи истоки 
восходят к XVI в., не имеют аналогов в летописи международных отно­
шений с точки зрения частоты возникновения конфликтов и масштабов 
жертв и человеческих страданий, которые они принесли. Ещё более уди­
вительно, что такие взаимоотношения складываются между «культурно 
и этнически близкими нациями» [25, р. XI].

Одной из причин непонимания между японской и китайской нациями, 
относящимися к одному культурному ареалу (Северо-Восточная Азия) 
и имеющими «сильную эмоциональную связь», С. В. Чугров считает «общие 
культурные ценности, точнее различия в их интерпретации» [19, с. 129].

Хотя понятия «политика» и  «культура» универсальны, нет единства 
в их трактовке. В японском языке основное значение слова «политика» 
( 政治 — сэйдзи) — управление государством. Второе значение — согласо­
вание различных точек зрения, примирение конфликтующих интересов 

1	 В 2006 г. реальный ВВП (GDP) Китая в 13 раз превысил уровень 1978 г. В 2014 г. 
он составлял 7,4%, тогда как реальный ВВП Японии упал до — 0,1%. См.: [13, р. 57; 
23, p. 106].

Внешняя культурная политика Японии и Китая в современном мире
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[45, с. 1321; 46, с. 599]. Примечательно, что первый иероглиф означает 
управление государством, а второй — спокойствие, мир, управление, ле­
чение. Подобное значение и написание слово «политика» имеет и в китай­
ском языке (政治 — чженчжи) [43, с. 481].

Несмотря на различия трактовок понятия «культура», все исследова­
тели сходятся в том, что она связана с человеком и имеет искусственное 
происхождение.

Сотрудник Японского фонда Фукусима Акико относит к культуре ли­
тературу, кинематограф, музыку, театральное искусство, балет [47, p. 98]. 
Данная точка зрения широко распространена в официальных кругах Япо­
нии. Вместе с тем в словарях японского языка приводятся и другие зна­
чения слова «культура» (文化 — бунка):

1.	Руководство, обучение, убеждение путём просвещения без приме­
нения власти и насилия.

2.	Продукты человеческого сознания — наука, искусство, нравствен­
ность, религия.

3.	Создание новых ценностей для повышения уровня человеческой 
жизни (в этом значении «культура» употребляется как синоним слов 
«удобный», «модный», «новейший») [46, c. 553].

Ниимура Идзуру в своём словаре приводит также значение англий­
ского «culture»: материальные и духовные продукты, произведённые че­
ловеком с целью преобразования природы, включающие технологии, нау­
ку, искусство, нравственность, религию, политику и т. п. Автор указывает, 
что «культура» нередко используется как синоним слова «цивилизация», 
уточняя при этом, что в Германии последнее трактуется как материаль­
ная культура, в отличие от культуры, относящейся к духовной, внутрен­
ней жизни человека [45, c. 2140].

Японцы осознали роль культуры как инструмента международного 
влияния ещё в конце XIX в. Первым успехом внешней культурной полити­
ки Японии можно считать участие страны в Лондонской (1862 г.) и Париж­
ской (1867 г.) всемирных выставках, когда, по словам поэта В. Брюсова, 
«японское искусство поработило Европу».

Большое внимание популяризации японской культуры в мире уделя­
лось и в последующие годы. В 1930‑е гг. были созданы «Общество озна­
комления с мировой культурой» и «Общество международных студенчес­
ких обществ». В 1953 г. их деятельность возобновилась под контролем 
созданного в 1951 г. при МИД Японии Департамента информации и куль­
туры, а с 1964 г. — Отдела культурных мероприятий.

В 1972 г. по инициативе премьер-министра Сато Эйсаку и министра 
иностранных дел Фукуда Такэо при МИД Японии начал работу Японский 
фонд международных культурных обменов (Японский фонд), а в 1985 г. 
в результате реорганизации Департамента информации и культуры при 
МИД Японии был создан отдельный Департамент культуры и учреждён 
пост директора по вопросам информации и культуры.

Т.Е. Ломова
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Сменивший в 1972 г. Ф. Такэдо на посту министра иностранных дел 
Масаёси Охира в своём программном заявлении высказал идею о необ­
ходимости «использовать во благо всего мира самобытные сокровища 
японской культуры» [цит. по: 9, с. 182]. Этого принципа придерживается 
и руководство современной Японии. На официальном сайте МИД Японии 
отмечается: «Культура, наряду с политикой и экономикой, является важ­
ным направлением в дипломатии Японии, и её роль становится всё более 
и более важной в последние годы» [28].

Приоритетными для деятельности Японского фонда являются США 
и КНР. В 2012 г. расходы на американское направление составили 21,27% 
бюджета организации, а  на развитие связей с  Китаем было выделе­
но 5,36%. За США и КНР следовали Франция, Южная Корея, Индонезия 
и Австралия [19, с. 139].

В постсоветский период Япония активизировала свою деятельность 
в России. По объёму потраченных Японским фондом средств с 1991 по 
1994 г. наша страна поднялась с 15‑го на 10‑е место среди других госу­
дарств, при этом в 1996 г. на РФ было выделено только 2% (в то время как 
на США — 18,6%) бюджета организации [6, с. 187, 190]. В 2012 г. Россия на­
ходилась уже на 7‑м месте по объёму расходов фонда (5,2%) [19, с. 139].

В последние годы Токио уделяет внимание Африканскому континен­
ту. В январе 2014 г. премьер-министр Синдзо Абэ посетил три африкан­
ские страны и объявил о выделении Японией 320 млн долл. для гумани­
тарной помощи Африке [32, р. 157].

Приоритетной задачей Японского фонда является продвижение япон­
ского языка и образования в мире. В 2015 г. расходы на этот вид дея­
тельности составили 31% бюджета организации  [39, р. 32]. Последова­
тельная политика по распространению японского языка приносит свои 
плоды. С 1979 по 2012 г. число людей, изучающих его за пределами Япо­
нии, возросло более чем в 32 раза, достигнув почти 4 млн чел., большая 
часть которых проживала в Китае (26,3%), Индонезии (21,9%) и Южной 
Корее (21,1%) [33, р. 312].

Японский фонд поддерживает научные исследования Японии за ру­
бежом, в том числе и в России, выплачивает стипендии учёным-японове­
дам, оплачивает поездки на конференции. В январе 1994 г. была создана 
российская Ассоциация японоведов.

Важное значение придаётся организации международных обменов. 
Наиболее интенсивно они развиваются с азиатскими странами. 2008 г. 
был объявлен Годом дружеских контактов между молодёжью Японии 
и Китая [3], однако из‑за территориального спора 2012 г. 27 из 163 за­
планированных Японским фондом мероприятий, направленных на раз­
витие сотрудничества с КНР, по предложению китайской стороны свер­
нули или перенесли [19, с. 140].

С момента «открытия» миру в XIX в. Япония привлекала иностранцев 
своей экзотической традиционной культурой. В последнее время наряду 

Внешняя культурная политика Японии и Китая в современном мире



58	

Ро
сс

ия
 и

 А
ТР

 · 
20

19
 · 

№
 3

с традиционными феноменами (театры но и кабуки, боевые искусства, 
икебана и т. п.) стала популяризироваться современная массовая культу­
ра страны.

По словам бывшего министра иностранных дел Японии Таро  Асо, 
«мир становится всё более демократичным. То есть общественное мне­
ние сейчас оказывает гораздо большее влияние на дипломатию, чем рань­
ше… И именно поэтому мы хотим, чтобы поп‑культура, которая так эф­
фективно проникает в  широкую аудиторию, была нашим союзником 
в дипломатии» [21].

Для пропаганды японского образа жизни среди молодёжи других 
стран был инициирован проект «Cool Japan». В 2004 г. в структуре Япон­
ского фонда начал работу Совет по содействию культурной дипломатии 
во главе с профессором Тамоцу Аоки, а в 2007 г. была учреждена Меж­
дународная премия манги.

С целью капитализации японской поп‑культуры в  июне  2010 г. при 
Министерстве экономики, торговли и промышленности (METI) создали 
Отдел по продвижению творческих индустрий [24, р. 386]. Широкое рас­
пространение продукции японской поп‑индустрии по всему миру при­
носит значительную экономическую прибыль. С 2002 по 2007 г. рынок 
японских комиксов, переведённых на английский язык, вырос на 350%, 
достигнув 210 млн долл. [24, р. 383].

В соседних с Японией азиатских странах также есть поклонники ани­
ме, манги и т. п. Эти увлечения распространены преимущественно в мо­
лодёжной среде. До 1998 г. в Южной Корее прокат японских фильмов 
и распространение японской популярной музыки запрещались, однако 
желающие могли смотреть и слушать их через интернет или по спутнико­
вому телевидению. Интерес к японской поп‑культуре сохраняется и в пе­
риоды ухудшения отношений между странами на официальном уровне. 
Когда осенью 2012 г. в Китае сжигали чучело премьер-министра Японии 
и её флаг, «тут же на прилавках магазинов лежали японские комиксы… 
а сериалы с популярными японскими актёрами не сходили с мониторов 
студенческих компьютеров» [19, с. 136].

Таким образом, внешняя культурная политика Токио представляет 
собой детально проработанную, последовательную, долгосрочную про­
грамму, направленную на усиление культурного влияния Японии в АТР 
и мире в целом. У страны имеется богатый опыт в сфере продвижения 
своей культуры и создания своего положительного имиджа в прошлом 
и есть большие достижения в настоящем.

В соответствии с рейтингом NBI (The Anholt-GFK Roper Nation Brands 
Index), в 2016 г. Япония вошла в первую десятку самых привлекатель­
ных стран мира, заняв 7‑е место после США, Германии, Великобритании, 
Канады, Франции, Италии [7].

Согласно Отчёту Восточного экономического форума (ВЭФ) о конку­
рентоспособности в сфере туризма, в 2015 г. Япония заняла 9‑е место 
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в мире среди 141 страны и 2‑е место в АТР по индексу туристической 
конкурентоспособности (ТТСI). Больше всего приезжающих в Японию 
привлекают её «уникальное культурное наследие» (2‑е  место в  мире) 
и «богатые культурные ресурсы» (6‑е место в мире)  [40, р. 15]. Одна­
ко очевидные успехи во внешней культурной политике не исключают 
наличия некоторых проблем. В первую очередь это касается сложных 
отношений государства с его ближайшими соседями — Южной Кореей 
и  Китаем, — обусловленных как взаимными обидами в  прошлом, так 
и территориальными спорами в настоящем  2. Если в 2006 г. негативное 
отношение к японцам проявляли 70% опрошенных китайцев, то в 2016 г. 
их число достигло 81% [38].

Как и в Японии, высшее руководство КНР с момента её создания при­
давало огромное значение культурному фактору в общественной жизни. 
Мао Цзэдун, в целом признавая марксистскую идею о приоритете эко­
номического базиса, предлагал строить китайский социализм в соответ­
ствии с моделью «три в одном», включающей в себя политику, экономи­
ку и культуру.

Премьер Госсовета КНР Чжоу Энлай в своём выступлении на II Китай­
ской дипломатической конференции в 1956 г. выделил три аспекта дипло­
матии (политический, экономический и культурный) и призвал китайских 
послов за рубежом уделять больше внимания наряду с торговлей куль­
турному обмену [42, с. 394].

В 1980‑е гг. в результате научных дискуссий, инициированных Дэн Сяо­
пином, была разработана концепция «совокупной национальной мощи» 
( 综合国 — цзунхэ голи), включающая политическую, экономическую, во­
енную и культурную силы.

Согласно Конфуцию, «духовная культура» (文 — вэнь) является одним 
из моральных достоинств благородного мужа (цзюньцзы), это то, что че­
ловек приобретает в процессе обучения. Для Конфуция вэнь имеет са­
кральный смысл: в момент, когда человеку угрожает смертельная опас­
ность, он уповает на её магическую силу [11, с. 19].

Конфуцианское понимание культуры популярно и  в  современном 
Китае. По словам генерального секретаря ЦК КПК Ху Цзиньтао, культу­
ра — «пульс нации и духовный очаг народа» [5, с. 19].

«Большая китайская энциклопедия» определяет культуру как «твор­
ческие достижения человечества, созданные в  процессе социальной 
практики» [44, с. 924].

2	 Китайцы не  могут простить японцам преступления, совершённые ими во вре­
мя интервенции в  Маньчжурии (1931 — 1932 гг.) и  Японо-китайской войны 
(1937 — 1945 гг.), а корейцы — своё колониальное прошлое (1910 — 1945 гг.). В на­
стоящее время Токио и Пекин соперничают из‑за о. Дяоюйдао (Сенкаку), а Юж­
ная Корея отстаивает свой суверенитет над о. Докто (Такэсита), на который пре­
тендует и Япония.
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Современный китайский исследователь Чжао Хунвэй противопостав­
ляет культуру как «продукт духовной деятельности человека» цивилиза­
ции и считает, что «цивилизация фундаментальна и универсальна, культу­
ра — специфична, индивидуальна и исторична» [18, с. 7].

Однако мнение о культуре как преимущественно духовном феномене 
не является общепринятым в Китае. О необоснованном противопоставлении 
экономики и культуры свидетельствует ставшее популярным понятие «куль­
турные/творческие индустрии». Неслучайно в китайском политическом лек­
сиконе начали использоваться такие словосочетания, как «дело культуры» 
( 文化事业 — вэньхуа шие), «индустрия культуры» ( 文 化 产 业 — вэньхуа чанье), 
«культурные производительные силы» (文化生产力 — вэньхуа шэнчаньли).

Выступая на XVIII съезде КПК, Ху Цзиньтао заявил о необходимости 
«… более широким шагом выводить китайскую культуру за рубеж, а в ито­
ге закладывать более прочный фундамент для создания социалистичес­
кой культурной державы» [5, с. 16].

Главным инструментом продвижения китайской культуры в мире ста­
ли Институты Конфуция (ИК). Первый ИК был открыт в Сеуле в 2004 г., 
в  2008 г. их уже насчитывалось 238  [42, с. 395]. В  настоящее время 
в среднем каждые шесть дней где‑нибудь в мире создаётся новый ИК. 
К концу 2014 г. в 126 странах имелось 475 ИК и 851 Класс Конфуция (КК) 
[22, р. 390], а к концу 2015 г. — 500 и 1000 соответственно [17, с. 8]. В Рос­
сии открыто более 20 ИК и КК.

Институты Конфуция, как правило, организованы как совместные 
предприятия с  международными партнёрами под эгидой Министерст­
ва образования КНР, что предполагает их общее финансирование. Так, 
в 2014 г. Китай потратил на ИК и КК около 295 млн долл., а иностранные 
партнёры внесли 443 млн долл. [31]. В 2015 г. расходы КНР на ИК соста­
вили 186 млн долл. (1183 млн юаней) [17, с. 11].

С 2011 г. также стали создаваться Китайские культурные центры (ККЦ), 
находящиеся исключительно в  ведении Министерства культуры КНР. 
По его данным, Пекин к концу 2014 г. выделил около 1,33 млрд юаней 
(214 млн долл.) для создания ККЦ за рубежом и планировал добавить ещё 
360 млн юаней для их развития в 2015 г. (на 181% больше по сравнению 
с 2014 г.). К концу 2014 г. было создано 20 ККЦ, а в 2015 г. они открылись 
в Брюсселе и Сингапуре. К 2020 г. Китай планирует иметь 50 ККЦ, сосре­
доточив своё внимание на странах вдоль Шёлкового пути [31].

В 1980‑е гг. при Министерстве образования КНР была создана Комис­
сия по государственным стажировкам для иностранных студентов. Финан­
сированием некоторых научных программ иностранных исследователей 
занимается и  Центр зарубежного китаеведения, созданный в  1996 г. на 
базе Пекинского университета иностранных языков. В 2015 г. в Китай было 
привлечено 112 докторантов из 37 стран, что на 50% превысило цифры 
2014 г. [17, с. 9].
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Большое внимание правительство КНР уделяет организации культур­
ных и молодёжных обменов. 2007 г. был назван Годом обменов между 
Китаем и Республикой Корея. Пекин объявил, что с начала 2006 г. еже­
годно будет приглашать для посещения КНР на 100 молодых южных ко­
рейцев больше [16]. Успешно осуществляются молодёжные обмены Китая 
с Россией, в среднем они составляют 1 млн чел. в год.

Важнейшим направлением внешней политики Пекина начиная 
с  1950‑х  гг. стали развивающиеся страны. Китай не  только оказывает 
им гуманитарную помощь, но и реализует культурные проекты. Высту­
пая с речью во время своего посещения ИК в Технологическом институте 
в Дурбане (ЮАР) в апреле 2017 г. вице-премьер Госсовета КНР Лю Яньдун 
заявила, что «Институты Конфуция служат „мостом радуги“, соединяю­
щим сердца двух народов — Китая и Южной Африки». Примечательно, что 
развлекательная программа, подготовленная студентами по случаю ви­
зита политика, включала южно-африканские и китайские танцы, а также 
чтение отрывков из «Лунь Юй» и автобиографии Нельсона Манделы [27].

Активная внешняя культурная политика КНР в  различных регионах 
мира нередко приводит к обвинению страны в «культурном империализме». 
В июне 2014 г. Комитет по академической свободе Американской ассоциа­
ции профессоров университетов (AAUP) подготовил отчёт, в котором утвер­
ждалось, что «Институты Конфуция действуют как оружие китайского го­
сударства и позволяют игнорировать академические свободы» [34, p. 1 — 2].

Американский антрополог М. Салинс видит проблему также в том, что 
из‑за роста количества китайских студентов в Америке 3 «прямо или кос­
венно, но всё в большей степени высшие учебные заведения США зави­
сят от китайских денег» [36].

Мнения об угрозе, исходящей от ИК, иногда высказываются и в Рос­
сии. В 2010 г. якутское управление ФСБ добилось закрытия такого ин­
ститута на основании обвинения в  том, что его цель — «содействовать 
проникновению китайской идеологии и  экономической экспансии на 
территорию России», а в 2015 г. прокуратура Благовещенска потребова­
ла признать ИК при Благовещенском государственном педагогическом 
университете (БГПУ) иностранным агентом [8].

По мнению С. А. Подъяпольского, приграничное сотрудничество 
с Китаем не только открывает большие возможности для России, но и соз­
даёт определённые риски: «Уже сегодня налицо более тесная связь Благо­
вещенска с Хэйхэ, а Хабаровска — с Фуюанем, чем… с Читой или Иркут­
ском» [15, с. 188]. На наш взгляд, опасение чужой «культурной экспансии» 
является не чем иным, как признанием слабости своей государственной 
культурной политики, причём не столько внешней, сколько внутренней. 

3	 Доля китайцев среди иностранных студентов в  США составляет 32,5%. 
В 2016 — 2017 уч. г. в американских университетах обучалось 350 755 студентов из 
КНР [10].
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Поэтому нельзя не согласиться с тем, что в данном случае «приоритетны 
не бездумные запреты и ограничения, а грамотные ответы, основанные на 
„умной силе“» [15, с. 190].

Российско-китайское культурное сотрудничество должно носить дву­
сторонний взаимовыгодный характер, и такой опыт есть, например: пе­
рекрёстные годы — Год  России в  Китае (2006 г.) и  Год  Китая в  России 
(2007 г.), Год  русского языка в  Китае (2009 г.) и  Год китайского языка 
в России (2010 г.), Год туризма России в КНР (2012 г.) и Год туризма Китая 
в РФ (2013 г.); межкультурные проекты в провинции Хэйлунцзян [20] и др.

Согласно результатам исследования «The  Pew Research Center», 
в  2013 г. положительный образ Китая фиксировался у  19 из 38  наций. 
Наиболее позитивное восприятие Китая было характерно для Пакистана, 
Малайзии, государств Африки и Латинской Америки, Индонезии и Рос­
сии. Самый отрицательный образ Китая сложился в Японии, Турции, Ита­
лии, Германии и США (рис. 1) [30].

Рост экономического и военного потенциала Китая вызывает беспо­
койство у его ближайших соседей. В 2013 г. 74% опрошенных японцев 
и 76% южнокорейцев видели в КНР угрозу, а 96% японцев и 91% южно­
корейцев переживали из‑за военной мощи страны [37].

По словам немецкого исследователя Ф. Хартига, «не имеет значения, 
сколько денег вы тратите и сколько культурных институтов вы создаёте: 
если слова не соответствуют действиям, усилия культурной дипломатии 
обречены на провал» [31].

менее благоприятный более благоприятный

Рис. 1. Международный образ КНР в 2013 г., %

Канада 43

США 37

Мексика 45

Сальвадор 52
Венесуэла 71

Боливия 58
Чили 62

Бразилия 65

Аргентина 54

Британия 48
Франция 42
Испания 48

Италия 28
Германия 28

Чехия 34
Польша 43

Тунис 63

Сенегал 77

Гана 67

Нигерия 76

Южная Африка 48

Кения 78
Уганда 59

Греция 59
Турция 27
Ливан 56
Палестина 47
Израиль 38
Иордания 40
Египет 45

Россия 62

КИТАЙ

Пакистан 81

Индонезия 70

Япония 5
Южная Корея 46

Филиппины 48
Малайзия 81

Австралия 58

Т.Е. Ломова



	 63
Ро

сс
ия

 и
 А

ТР
 · 

20
19

 · 
№

 3

Несмотря на некоторое ухудшение имиджа КНР в  ряде азиатских 
стран, нельзя не  признать, что достижения последних десятилетий — 
саммит АТЭС в Шанхае в 2001 г., полёт первого китайского космонавта 
в октябре 2003 г., Олимпийские игры 2008 г., всемирная выставка «Экс­
по 2010» — безусловно, повысили престиж КНР в мире. «Китайские поли­
тические и экономические успехи на международной арене являются оче­
видными и вызывают как одобрение, так и страхи <…> Китай „виновен“ по 
разным причинам в разных частях мира. Азия беспокоится об экономи­
ческом и политическом росте Китая; Европа — главным образом о нару­
шении прав человека; США беспокоятся и о том, и о другом» [29, р. 103].

Согласно Отчёту ВЭФ, в 2015 г. Китай занял 17‑е место в мире среди 
141 страны и 6‑е место в АТР по индексу туристической конкурентоспо­
собности. Наибольший интерес у туристов вызывают его «природные ре­
сурсы» (3‑е место в мире) и «культурные ресурсы» (4‑е место в мире). В ка­
честве слабой стороны Китая называется «международная открытость» 
(96‑е место в мире). Несмотря на низкий показатель по данному крите­
рию, число посетивших КНР в 2013 г. (более 55 млн чел.) значительно пре­
высило количество побывавших в Японии (10 млн чел.) [40, р. 15, 120].

Следует отметить, что существующие в  настоящее время системы 
оценки привлекательности стран основываются на различных критериях 
и показателях, поэтому их результаты могут не совпадать. «Единственный 
прямой способ проведения сравнения государств, — по словам предста­
вителей исследовательской организации RAND Corporation, — это задать 
вопрос: Где бы Вы хотели жить, кроме Вашей страны?» [41, р. XI]. Уди­
вительно, но китайцы поняли эту истину почти 2,5 тыс. лет тому назад. 
«Надо, чтобы жизнь в стране была такой, чтоб люди не стремились стра­
ну покинуть», — говорится в древнем трактате «Дао‑Дэ-Цзин» [4, с. 45].

Нельзя сказать, что руководство КНР не  интересует имидж Китая 
в мире, но всё же более приоритетным для него является решение внут­
ренних задач, среди которых: «повышение творческой энергии всей на­
ции в области культуры», «обеспечение народу здоровой и разнообразной 
духовной и культурной жизни» и др. [5, с. 19 — 20]. Китайские власти, про­
должая и дальше «твёрдо проводить основную государственную полити­
ку открытости миру», намерены «стимулировать социальную гармонию 
и мирный труд. Обеспечивать народу спокойную жизнь, обществу — ста­
бильность и порядок, а стране — длительное спокойствие» [5, с. 15].

Следовательно, особенность китайской интерпретации концепции 
«мягкой силы» заключается в том, что она рассматривается как инстру­
мент «консолидации внутреннего единства, содействия легитимности ре­
жима, создания „гармоничного общества“ и противодействия интервен­
ции иностранной культуры» [14].

Итак, внешняя культурная политика Японии и  Китая на современ­
ном этапе развития рассматривается руководством обеих стран как 
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важнейшая сфера государственной деятельности, находится под строгим 
контролем государства и включает в себя следующие направления:

1)	распространение национального языка и образования за рубежом;
2)	реализацию культурных проектов («Мост китайского языка», фес­

тивали японской культуры, «Cool Japan» и др.);
3)	молодёжные, научные и художественные обмены;
4)	широкое информирование иностранной аудитории о важнейших 

событиях в стране и её достижениях («Public Relations»); основная 
целевая аудитория — молодёжь, деятели науки и культуры, работ­
ники медиа-сферы;

5)	содействие развитию и финансовую поддержку за рубежом япони­
стики и синологии соответственно;

6)	оказание гуманитарной помощи развивающимся странам.
Несмотря на сходство, можно выделить и  некоторые особенности 

стратегий внешней культурной политики Японии и Китая.
Внешняя культурная политика КНР основывается на идее культуры 

как ключевом факторе духовного, социально-экономического и полити­
ческого развития страны и важнейшем компоненте «совокупной нацио­
нальной мощи». Национальная (преимущественно традиционная) культу­
ра рассматривается как инструмент сохранения культурной идентичности 
в условиях глобализации.

Внешняя культурная политика Китая является логичным продолжением 
его внутренней культурной политики. Обе они направлены на достижение 
единой цели — строительства «социалистической культурной державы» — 
и включают в себя целый комплекс мероприятий, способствующих повы­
шению образованности и нравственному, патриотическому воспитанию 
народа, созданию системы наследования и  распространения китайской 
традиционной культуры, повышению её конкурентоспособности в мире.

В стратегии внешней культурной политики Японии, на наш взгляд, 
доминирует материалистический, утилитарный подход, направленный на 
получение экономической прибыли от продажи своей культурной про­
дукции. Повышение культурного влияния страны в  азиатском регионе 
и в мире в целом также рассматривается как приоритетная цель.

В отличие от КНР, продолжающей знакомить мир с наследием китай­
ской традиционной культуры (искусство каллиграфии, пекинская опера 
и т. п.), Япония в последние десятилетия делает акцент на популяризацию 
за рубежом своей современной массовой культуры. Однако следует учи­
тывать, что последняя в большей степени популярна среди молодёжи, по­
этому степень её влияния ограничена. Более того, одна и та же культурная 
продукция может вызывать у одной возрастной группы населения симпа­
тию, а у других — раздражение.

С одной стороны, широкое распространение японской поп‑культу­
ры способствует улучшению имиджа страны и возникновению интереса 
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к её языку и искусству. С другой стороны, не стоит преувеличивать куль­
турную значимость таких проектов, как «Cool Japan», который, на наш 
взгляд, не столько знакомит поклонников аниме, манги и т. п., проживаю­
щих в разных странах мира, с аутентичной японской культурой, сколь­
ко предлагает некую причудливую смесь продуктов глобальной культу­
ры потребления.

Нам представляется спорным утверждение о  том, что основными 
целями внешней культурной политики являются «формирование пози­
тивного внешнеполитического образа» страны и «продвижение нацио­
нальной культуры и  языка за рубежом»  [2,  с. 182]. Основную цель как 
внутренней, так и внешней культурной политики мы видим в сохранении 
национально-культурной идентичности, а это возможно лишь при усло­
вии сохранения своей культуры и её важнейших элементов — националь­
ного языка и системы ценностей. Успешная внешняя культурная полити­
ка государства возможна только при наличии у него сильной внутренней 
культурной политики. Кроме того, эффективность внешней культурной 
политики не всегда измеряется её масштабом и объёмом потраченных 
финансов. В данном случае необходима более комплексная оценка. Поло­
жительный или отрицательный результат внешней культурной политики 
может проявиться только в долгосрочной перспективе.
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